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NOTIFICACIÓN DE NORMAS DE ORIGEN PREFERENCIALES  

PARA LOS PAÍSES MENOS ADELANTADOS 

CANADÁ 

La siguiente comunicación, de fecha 4 de octubre de 2017, se distribuye a petición de la 
delegación del Canadá. 
 

_______________ 
 

 
El párrafo 4.3 de la Decisión Ministerial de 2015 sobre normas de origen preferenciales para los 
países menos adelantados (WT/L/917/Add.1) dispone que los Miembros que otorguen las 
preferencias notifiquen las normas de origen preferenciales con arreglo al procedimiento 
establecido.1 Además, en cumplimiento del mandato de la Decisión Ministerial, el Comité de 
Normas de Origen, en su reunión de 2 de marzo de 2017, convino en un modelo para dichas 
notificaciones (G/RO/84). 

En cumplimiento de esa disposición, se ha recibido la siguiente notificación de: Canadá. 

A. INFORMACIÓN BÁSICA 
 

1)  Miembro notificante Canadá 

2)  Fecha de entrada en vigor de las 
normas de origen y de cualquier 
modificación sustantiva de las 
mismas 

13 de enero de 1983 

Últimas modificaciones: 
2017: 
- Reglamento por el que se modifica el Reglamento sobre las 

Normas de Origen (Arancel Preferencial General y Arancel 
aplicable a los Países Menos Adelantados) (SOR/2017-127): 
http://www.gazette.gc.ca/rp-pr/p2/2017/2017-07-
12/html/sor-dors127-eng.php 

2013: 
- Reglamento sobre las Normas de Origen (Arancel 

Preferencial General y Arancel aplicable a los Países Menos 
Adelantados) (SOR/2013-165): 
http://canadagazette.gc.ca/rp-pr/p2/2013/2013-10-
09/html/sor-dors165-eng.php 

3)  Fecha de expiración de las normas 

de origen, si procede 

31 de diciembre de 2024 

Véase: http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/c-
54.011/FullText.html 
-  Artículo 40 para el Arancel aplicable a los Países Menos 

Adelantados 

4)  Título del régimen preferencial al 
que se aplica la legislación sobre 
normas de origen 

-  Arancel aplicable a los Países Menos Adelantados (Arancel 
aplicable a los PMA) 

                                                
1 Las prescripciones de notificación pertinentes figuran en el párrafo 2 d) del anexo 1 del Mecanismo de 

Transparencia para los Arreglos Comerciales Preferenciales (WT/L/806) y en el párrafo 4 del Anexo II del 
Acuerdo sobre Normas de Origen. 

http://www.gazette.gc.ca/rp-pr/p2/2017/2017-07-12/html/sor-dors127-eng.php
http://www.gazette.gc.ca/rp-pr/p2/2017/2017-07-12/html/sor-dors127-eng.php
http://canadagazette.gc.ca/rp-pr/p2/2013/2013-10-09/html/sor-dors165-eng.php
http://canadagazette.gc.ca/rp-pr/p2/2013/2013-10-09/html/sor-dors165-eng.php
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/c-54.011/FullText.html
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/c-54.011/FullText.html
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5)  Autoridad(es) que otorga(n) el 
trato preferencial 

La autoridad emana del Arancel de Aduanas 

Véase: http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/C-
54.011/FullText.html 
-  Artículos 37 a 40 para obtener información sobre el Arancel 

aplicable a los PMA 

6)  Autoridades nacionales encargadas 
de la administración de las normas 
de origen 

- El Ministerio de Hacienda se encarga de las políticas y la 
legislación arancelarias del Canadá (Arancel de Aduanas) y 
el Organismo de Servicios Fronterizos del Canadá se 
encarga de su administración cotidiana. 

- La dirección electrónica del Ministerio de Hacienda es la 
siguiente: fin.tariff-tarif.fin@canada.ca 

- Se puede contactar al Organismo de Servicios Fronterizos 
del Canadá por correo electrónico: contact@cbsa.gc.ca o 
por teléfono a través del Servicio de Información sobre la 
Frontera (en el Canadá 1-800-461-9999; fuera del Canadá 
204-983-3500 o 506-636-5064). 

- Página web del Servicio de Información sobre la Frontera: 
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/contact/bis-sif-eng.html 

 
B. INFORMACIÓN SOBRE LAS NORMAS DE ORIGEN 

I.  BENEFICIARIOS 

1)  Lista de beneficiarios 49 beneficiarios del Arancel aplicable a los PMA. La lista de 
beneficiarios figura en: http://cbsa.gc.ca/trade-
commerce/tariff-tarif/2017/01-99/countries-pays-eng.pdf 

2)  Admisibilidad http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/C-54.011/FullText.html 
- Artículo 38 relativo al Arancel aplicable a los PMA 

 

II.  CRITERIOS PARA DETERMINAR LA TRANSFORMACIÓN SUSTANCIAL EN LA 
EVALUACIÓN DEL PAÍS DE ORIGEN 

1) Criterios generales, si son aplicables a todos los productos 

 a) definición de productos 
enteramente obtenidos 

El Reglamento sobre las Normas de Origen del Arancel 
Preferencial General y del Arancel aplicable a los Países Menos 
Adelantados (SOR/2013-165) se puede consultar en: 
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/regulations/SOR-2013-
165/FullText.html 
- Véase el párrafo 2(1) del enlace supra 

 b)  describir los criterios 
aplicados a los productos no 
totalmente producidos 

Véase el párrafo 2(3) del enlace supra para la norma de origen 
y el párrafo 2(9) para la disposición sobre acumulación. Esta 
norma de origen abarca todos los productos, excepto 
determinadas prendas de vestir y manufacturas textiles. El 
Canadá permite la utilización de hasta el 80% de materiales 
no originarios (es decir, el 60% del valor puede proceder de 
cualquier país, un 20% deberá proceder de un país que sea o 
haya sido beneficiario del SGP y el 20% restante deberá ser 
originario de un PMA). El porcentaje ad valorem se calcula 
utilizando el valor de los materiales no originarios como un 
porcentaje del precio en fábrica de los productos finales 
empacados para su expedición al Canadá. 

 c)  incluir la fórmula de cálculo 
del porcentaje ad valorem 

http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/C-54.011/FullText.html
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/C-54.011/FullText.html
mailto:fin.tariff-tarif.fin@canada.ca
mailto:contact@cbsa.gc.ca
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/contact/bis-sif-eng.html
http://cbsa.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/2017/01-99/countries-pays-eng.pdf
http://cbsa.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/2017/01-99/countries-pays-eng.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/C-54.011/FullText.html
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/regulations/SOR-2013-165/FullText.html
http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/regulations/SOR-2013-165/FullText.html
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2) Normas de origen por productos específicos, cuando proceda 

 a)  Incluir el enlace que permite 
consultar la lista completa de 
las normas de origen por 
productos específicos 

Normas de origen para la mayoría de prendas de vestir 
(productos comprendidos en la parte A1 y la parte A2 de la 
Lista 1 del Reglamento): véase el párrafo 2(4) del enlace 
supra. Para la producción de prendas de vestir, los PMA 
pueden utilizar tejidos fabricados en países que sean o hayan 
sido beneficiarios del SGP, siempre que la adición de valor en 
el PMA sea al menos del 25%. (Todo valor añadido en el 
Canadá se considera también como valor añadido en el PMA). 
El porcentaje ad valorem se calcula utilizando el valor de los 
materiales no originarios como un porcentaje del precio en 
fábrica de los productos finales empacados para su expedición 

al Canadá. Para la producción de prendas de vestir, los PMA 
también pueden utilizar tejidos confeccionados en un PMA o en 
el Canadá, sin requisito de valor. En ambos casos, los hilados 
también deben producirse en un PMA, en el Canadá o en un 
país que sea o haya sido beneficiario del SGP. 

Normas de origen para camisetas y determinados pantalones 
(productos comprendidos en la parte A3 de la Lista 1 del 
Reglamento): véase el párrafo 2(4.1) del enlace supra. Las 
normas de origen para las prendas de vestir supra, con tres 
modificaciones. 

El tejido puede cortarse en el Canadá, en otro PMA, en un país 
que sea o haya sido beneficiario del SGP o en un país con el 
que el Canadá tenga un acuerdo de libre comercio; los PMA 
pueden utilizar tejidos o hilados fabricados en un país con el 
que el Canadá tenga un acuerdo de libre comercio, siempre 
que se añada el 25% del valor en el PMA; y, todo valor 
añadido en el Canadá o en un país con el que el Canadá tenga 
un acuerdo de libre comercio será considerado para 
determinar el valor como si se hubiera añadido en el PMA. 

Norma de origen para las manufacturas textiles (productos 
comprendidos en la parte B de la Lista 1 del Reglamento): 
véase el párrafo 2(6) del enlace supra. Para las manufacturas 
textiles, los PMA deben utilizar tejidos confeccionados en un 
PMA o en el Canadá, pero no se establece ningún requisito de 
valor. Los hilados también deben producirse en un PMA, en el 
Canadá o en un país que sea o haya sido beneficiario del SGP. 

 b)  Incluir la fórmula de cálculo 
del porcentaje ad valorem, 
cuando se aplique a una 
norma por productos 
específicos 

3) Definición de material no originario 
y material originario, en su caso 

No se aplica 

4) Lista de operaciones insuficientes, 
en su caso 

No se aplica 

5) Normas para la aplicación de la 
acumulación y procedimientos 
conexos, en su caso 

Véase los puntos 1 y 2 supra. 

6) Cualquier otra información que el 
Miembro considere necesaria 

- 

 

III.  REQUISITOS DE DOCUMENTACIÓN 

1) Certificado de origen y otras pruebas del origen 

 a)  Presentación de un 
certificado de origen y/u 
otras pruebas del origen, si 
procede 

El Canadá permite la autocertificación de los exportadores y 
exige solamente un certificado de origen en el caso de los 
artículos textiles y las prendas de vestir (para otros productos 
se exige una declaración de origen del exportador o un 
certificado de origen (formulario A)). 

 b)  Autoridad para la expedición 
del certificado de origen 

No se aplica. El exportador presenta el certificado de origen o 
la declaración de origen. 
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 c)  Formulario prescrito para el 
certificado de origen y/u 
otras pruebas del origen 

Los formularios prescritos y la información aclaratoria se 
pueden consultar en: 
http://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-4-4-
eng.pdf 
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/ldct-
tpmd-eng.html  

 d)  Cualquier otro procedimiento 
aplicable al certificado de 
origen y/u otras pruebas del 
origen, en su caso 

2) Expedición directa 

 a)  Normas aplicables a la 
expedición directa, en su 
caso 

La información acerca de la expedición directa se puede 
consultar en: 
http://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-4-4-
eng.pdf 
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/ldct-
tpmd-eng.html 

 b)  Requisitos de documentación 
para la prueba de expedición 
directa, en su caso, incluso 
cuando el transporte de la 
mercancía entrañe el tránsito 
a través de uno o más países 
intermedios 

 
IV.  VERIFICACIÓN Y SANCIONES 

1)  Procedimiento para la verificación 
de las pruebas del origen 

La información acerca de las verificaciones se puede consultar 
en: 

http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-6-8-
eng.html  

2)  Sanciones por fraude y 
declaraciones falsas 

La información acerca de las sanciones se puede consultar en: 
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d22/d22-1-1-
eng.html  

3)  Autoridades y procedimientos de 
recurso en caso de diferencia con 
respecto a la verificación 

La información relativa a las autoridades y los procedimientos 
de apelación se puede consultar en: 

http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-6-7-
eng.html  

4) Requisitos en cuanto a la 
conservación de los documentos 
relacionados con la expedición del 
certificado de origen 

La información acerca de la conservación de los registros 
documentales se puede consultar en: 

http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-
21-eng.html 

5) Cualquier otra información 
pertinente 

- 

 
V.  TEXTOS DE REFERENCIA 

a) Los textos legislativos, en uno de 
los idiomas oficiales de la OMC, en 
los que figuren las normas de 
origen preferenciales aplicables en 
el marco de un ACPR establecido 
en virtud de la Decisión relativa a 
las medidas en favor de los países 
menos adelantados (Anexo F de la 
Declaración Ministerial de 
Hong Kong) 

Reglamento sobre las Normas de Origen del Arancel 
Preferencial General y del Arancel aplicable a los Países Menos 
Adelantados: 
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-2013-165.pdf 

http://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-4-4-eng.pdf
http://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-4-4-eng.pdf
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/ldct-tpmd-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/ldct-tpmd-eng.html
http://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-4-4-eng.pdf
http://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-4-4-eng.pdf
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/ldct-tpmd-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/trade-commerce/tariff-tarif/ldct-tpmd-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-6-8-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-6-8-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d22/d22-1-1-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d22/d22-1-1-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-6-7-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d11/d11-6-7-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-21-eng.html
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d17/d17-1-21-eng.html
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-2013-165.pdf


G/RO/LDC/N/CAN/2 

- 5 - 

  

b) El texto completo de las 
reglamentaciones administrativas 
relativas a las modalidades para la 
expedición, la aceptación, la 
expedición retrospectiva y la 
sustitución de los certificados de 
origen o cualesquiera 
declaraciones equivalentes que 
deban presentarse, con inclusión 
de toda prescripción relacionada 
con los sellos que han de utilizarse 
y con la notificación de los sellos 

- Reglamento sobre la Prueba de Origen de las Mercancías 
Importadas: http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-
52.pdf 

- Reglamento sobre el Período de Almacenamiento Temporal: 
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-88-79.pdf 

- Arancel de Aduanas (véanse los artículos 17 y 18 - 
Expedición directa): http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/C-
54.011.pdf 

- Reglamento sobre las expediciones que se consideren 
realizadas directamente desde Haití (Arancel Preferencial 
General y Arancel aplicable a los Países Menos Adelantados) 
(SOR/2010-58): http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-
2010-58.pdf 

 
c) El texto completo de las 

modalidades de prueba de la 
expedición de las mercancías de 
los países beneficiarios a los 
países otorgantes de preferencias, 
con inclusión del tránsito por 
terceros países, y las 

reglamentaciones administrativas 
conexas 

d) Los textos completos de las 
modalidades de los procedimientos 
de verificación y las sanciones 
conexas 

- Reglamento sobre Verificación de Origen (Asociados que No 
son Miembros de la Zona de Libre Comercio), Clasificación 
Arancelaria y Valor en Aduana de las Mercancías 
Importadas: http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-
45.pdf 

- Reglamento sobre Determinación, Redeterminación y nueva 
Redeterminación del Origen, Clasificación Arancelaria y 
Valor en Aduana:: http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-
98-44.pdf 

 

 
__________ 

http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-52.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-52.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-88-79.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/C-54.011.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/C-54.011.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-2010-58.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-2010-58.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-45.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-45.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-44.pdf
http://laws-lois.justice.gc.ca/PDF/SOR-98-44.pdf
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